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BAB IV 

HASIL PENELITIAN DAN PEMBAHASAN 
 

A. Hasil Penelitian 

Berdasarkan hasil penelitian yang telah dilakukan, diperoleh gambaran 

mengenai deskripsi kesalahan pelafalan fonologis bahasa Jawa oleh penyiar dan 

pembaca narasi siaran berita bahasa Jawa Yogyawarta 2012. Kesalahan pelafalan 

fonologis dalam penelitian ini terjadi pada kesalahan pelafalan fonem vokal dan 

fonem konsonan, yang meliputi kesalahan pengurangan fonem, dan kesalahan 

penggantian fonem. Hasil penelitian dapat dilihat pada tabel berikut. 

Tabel 1: Penelitian Pelafalan Bahasa Jawa 

No Jenis 
Kesalahan  

Wujud 
Kesalahan 

Indikator Kesalahan 

1 2 3 4 
1.  Pelafalan 

fonem vokal 
Fonem /a/  
dilafalkan [כ] 
 
 
 
 
 
 
 
 

Kanthi ngginakaaken perabot e-mobile, 
Petugas Dinas Kependudukan dan 
Pencatatan Sipil kitha Magelang, 
ngayahi jejibahanipun ngrekam 
datanipun warga binaan ing lapas 
Magelang. 070213/0230  
 
datanipun [ḍatanipUn].  
 
/a/ => [כ] 
 
Fonem /a/ berdistribusi pada akhir suku 
kata pertama dan akhir suku kata kedua 
dilafalkan [כ] 
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  Fonem /a/ 
dilafalkan [ǝ] 
 

Wekdal menika Bulog saweg ngadani 
operasi pasar kanthi pangajab saged 
mangaribawani dhumateng reregen 
uwos. 06032012/0206 
 
reregen[rǝrǝgǝn] 
 
/a/ => [ǝ] 
 
Fonem /a/ berdistribusi pada tengah suku 
kata ketiga dilafalkan [ǝ]. 

  Fonem /כ/ 
dilafalkan [a] 

Para pamiarsa, kreteg gantung ingkang 
dados jalur utama saking desa 
Kepuharjo tumuju Umbulharjo 
Cangkringan, utawi trepipun  ing dusun 
Pagerjurang, sekedhap malih sampun 
saged dipun ginakaken kangge 
nyengkuyung sedaya kridhaning warga 
masyarakat. 170213/0110 
 
desa [desכ]  
 
 [a] <= /כ/
 
Fonem /כ/ berdistribusi pada akhir suku 
kata kedua dilafalkan [a]. 

  Fonem /i/ 
dilafalkan [ǝ] 
 

Salah setunggaling pembudedaya ulam 
patin ing Bantul inggih punika Siswadi, 
ingkang medunung ing Jaranan, 
Banguntapan, Bantul. 04032012/0148 
 
pembudedaya [pambUdǝd כyכ] 
 
/i/ => [ǝ] 

 
Fonem /i/ berdistribusi pada tengah suku 
kata ketiga dilafalkan [ǝ]. 

1 2 3 4 

Tabel Lanjutan 
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  Fonem /o/ 
dilafalkan /o/ 

Pawartos ingkang wigati ing sonten 
menika, ing antawisipun babagan 
kawontenan regi wos ingkang mindhak, 
ananging regi gabah malah mandhap. 
01032012/0111 
 
wos [wכs] 
 
 [o] <= /כ/
 
Fonem /o/ berdistribusi pada tengah suku 
kata pertama dilafalkan [o]. 

  Fonem /o/ 
dilafalkan [ǝ] 

Pambagening uwos saking Perum Bulog 
menika pancen kangge nyekapi 
kabetahaning Rumah Tangga Sasaran 
utawi RTS lan nyudiyani wos kanthi regi 
ingkang mirah. 06032012/0228 
 
wos [wǝs] 
 
 [ǝ] <= /כ/
 
Fonem /o/ berdistribusi pada tengah suku 
kata pertama dilafalkan [ǝ]. 

2.  Pelafalan 
fonem 
konsonan 

Fonem /d/ 
dilafalkan [ḍ] 
 
 
 

Mekaten ingkang dados cirinipun Grejo 
Santo Antonius Kotabaru, saengga 
wusananipun greja menika dados 
jujukaning umat katholik saking pundi-
pundi papan utawi saking paroki sanes 
ingkang badhe sawanci-wanci ibadah ing 
wanci enjing menapa dene dalu. 
040213/1235  
 
ibadah [ibadah]  
 
/d/ => [ḍ] 
 
Fonem /d/ berdistribusi pada awal suku 
kata ketiga. 

1 2 3 4 

Tabel Lanjutan 
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  Fonem /ḍ/ 
dilafalkan [d] 
 

Dipun biyantu tenaga karyanipun 
ingkang sakmenika ngancik 11 tiyang, 
saben  dintenipun Pak Abu saged 
nelasaken baghan baken engga 1,5 
kwintal dangsul. (050213). 
 
dangsul [ḍaŋsul]  
 
/ḍ/ => [d] 
 
Fonem /ḍ/ berdistribusi pada awal suku 
kata pertama. 

  Fonem /ṭ/ 
dilafalkan [t] 

Wahono anggenipun nggulawentah 
ndamel reca saking semen kanti cara 
dipun cithak, sampun selangkung taun 
dangunipun. 090213/1131  
 
nggulawentah [ŋgulכwǝnṭah].  
 
/ṭ/ => [t] 
 
Fonem /ṭ/ berdistribusi pada awal suku 
kata keempat. 
 
 
kanthi [kanṭi]  
 
/ṭ/ => [t] 
 
Fonem /ṭ/ berdistribusi pada awal suku 
kata kedua. 

  Fonem /t/ 
dilafalkan [ṭ] 

Wiyar lahan tebu ing tlatah DIY ing 
wekdal menika ngancik 4000 hektar. 
 
tlatah [tlatah] 
 
/t/ => [ṭ] 
 
Fonem /t/ berdistribusi pada awal suku 
kata kedua. 

1 2 3 4 
Tabel Lanjutan 
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  Fonem /n/ 
dilafalkan [ŋ] 

Pawartos angka setunggal, para pamirsa 
kajurung saking raos prihatos ningali 
pesisir ingkang ketingal reged, jalaran 
kathah uwuhipun, sakwetawis relawan 
sami nggelar kridha reresik pesisir 
Samas.  Kridha menika kejawi kangge 
tumut nglestantungaken lingkungan, 
ngiras pantes ugi kangge paring 
piwucalan dhumateng warga masyarakat 
ingkang dedunung ing sakiwa tengenipun 
pesisir, gayut kaliyan kupiya 
nyengkuyung pariwisata DIY. 
130213/0112. 
 
nglestantunaken [ŋlǝstantUnakǝn]  
 
/n/ => [ŋ] 
 
Fonem /n/ berdistribusi pada akhir suku 
kata ketiga. 

  Fonem /g/ 
dilafalkan [k] 

Mindhakipun DPK menika sarujuk 
kalihan saya saenipun jakading ekonomi 
lan raharjanipun masyarakat DIY. 
1032012/0241 
 
jagadinng [jagadiŋ] 
 
/g/ => [k] 
 
Fonem /g/ berdistribusi pada awal suku 
kata kedua. 

  Fonem /b/ 
dilafalkan [p] 

Taneman ingkang dipun badhe tanem 
kapilih ingkang kawontenanipun sae lan 
supur. 04032012/0946 
 
subur [subUr] 
 
/b/ => [p] 
 
Fonem /b/ berdistribusi pada awal suku 
kata kedua. 

1 2 3 4 
Tabel Lanjutan 
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  Fonem /ḍ/ 
dilafalkan [ṭ] 
 

Para pamiarso, regi gabah ing tataran 
konco tani lan regi wos ing pekenan 
tradisional, wulan-wulan menika sami 
methak. Methakipun pengaos reregen 
menika jalaran ing wulan menika kanca 
tani nembe panen ageng. 06032012/0434 
 
medhak [mǝḍa?] 
 
/ḍ/ => [ṭ] 
 
Fonem /ḍ/ berdistribusi pada awal suku 
kata kedua. 

  Fonem /n/ 
dilafalkan 
[m] 
 

Pamarentah Provinsi DIY sesarengan 
kalihan Pamrentah Kabupaten lan Kitha 
mindakaken kupiya ngirangi warga 
masyarakat ingkang langip. 
080320012/0123 
 
nindakaken [ninda?akǝn] 
 
/n/ => [m] 
 
Fonem /n/ berdistribusi pada awal suku 
kata pertama. 

1 2 3 4 
Tabel Lanjutan 
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3. Pengurangan 
fonem vokal 
dan konsonan 

Fonem /k/, 
/y/, dan /כ/ 

Wonten kalenggahan santen menika bab-
bab wigati ingang badhe kula aturaken 
ing antawisipun pangginaning wabuk 
organik ingkang tansa ngrembaka, 
pamarentah lajeng paring bebanton 
pirantos kangge ndamel rabuk organik 
dhumateng gapoktan. 200213/0047 
 
ingkang [iŋkaŋ]  
 
[iŋkaŋ] => [iŋaŋ] 
Pengurangan fonem /k/ 
 
Berdistribusi pada awal suku kata kedua. 
 
tansaya [tans כyכ] 
 
[tans כyכ] => [tansכ] 
Pengurangan fonem /y/, dan /כ/ 
 
Fonem /כ/ berdistribusi pada akhir suku 
kata ketiga, dan fonem konsonan /y/  
yang berdistribusi pada awal suku kata 
ketiga. 

  Fonem /ŋ/dan 
/e/ 

Asil pakaryan ingkang dipun ripta 
menika, mujudaken asil keprigelanipun 
seniman anggenipun nripta, lan menapa 
ingkang dipun pameraken menika 
nggadhahi cariyos ngingi 
pagesangaipun seniman wiwit rekaos 
dumugi gumregah malih. 200213/0552 
 
ngengingi [ŋeŋIŋI]  
 
[ŋeŋIŋI] => [ŋIŋI]  
Pengurangan fonem /ŋ/dan /e/ 
 
Fonem /e/ berdistribusi di akhir suku kata 
pertama, dan fonem konsonan /ŋ/ yang 
berdistribusi pada suku awal kata kedua. 

1 2 3 4 
Tabel Lanjutan 
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4. Pengurangan 
fonem 
konsonan 

Fonem /p/ Bathik samun dados minangka bandha 
ingkang inggil bobotipun. 200213/0402  
 
sampun [sampUn]  
 
[sampUn] => [samUn] 
Pengurangan fonem /p/ 
 
Fonem /p/ berdistribusi pada awal suku 
kata kedua. 

  Fonem /y/ Asil pakaran kajeng ingkang dipun 
pameraken kanti ijen punika cakrikipun 
Jawi ingkang nengenipun ujud ukiran. 
200213/0609 
 
pakaryan [pakaryan]  
 
[pakaryan] => [pakaran]  
Pengurangan fonem /y/ 
 
Fonem /y/ berdistribusi pada awal suku 
kata ketiga. 

  Fonem /k/ Salah setunggalipun inggih menika, 
damel katundhanipun wedal panen 
ingkang kedahipun namung 90 dinten, 
lajeng dados 105 dinten. 
1032012/1231 
 
wekdal [wǝkdal] 
 
[wǝkdal] => [wǝdal] 
Pengurangan fonem /k/ 
 
Fonem /k/ berdistribusi di akhir suku kata 
pertama. 

1 2 3 4 
Tabel Lanjutan 
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  Fonem /l/ 
 

Kirab jodhang punika dipunpandhegani 
langsung dening Bregada Prajurit wiwit 
saking purwakaning lampah dumugi 
pataran Goa Cerme, ingkang wonten ing 
pucuking parenen Srunggo. 
05112012/0213 
 
plataran [plataran] 
 
[plataran] => [pataran] 
Pengurangan fonem /l/ 
 
Fonem /l/ berdistribusi di tengah suku 
kata pertama 

  Fonem /w/ Kejawi pikantuk panglembara arupi 
piala ingkang kasil dados juara menika, 
ugi pikantuk arto ingkang agengipun 10 
yuta rupiah. 21102012/0936 
 
kejawi [kǝjawi] 
 
[kǝjawi] => [kǝjai] 
Pengurangan fonem /w/ 
 
Fonem /w/ berdistribusi di awal suku 
kata ketiga. 

  Fonem /r/ Gesang ing padusunan ingkang tasih 
kenthel dening swasana tadisional 
raosipun adhem tentrem.10032012/0346 
 
Tradisional [traḍisional] 
 
[traḍisional] => [taḍisional] 
Pengurangan fonem /r/ 
 
Fonem /r/ berdistribusi di tengah suku 
kata pertama. 

 

Berdasarkan tabel di atas dapat dilihat bahwa kesalahan fonologis atau kesalahan 

pelafalan fonem ditemukan empat jenis kesalahan fonologis. Kesalahan tersebut 

adalah kesalahan pelafalan fonem vokal, kesalahan pelafalan fonem konsonan, 

dan pengurangan fonem vokal dan konsonan, dan pengurangan fonem konsonan.  

1 2 3 4 
Tabel Lanjutan 
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Kesalahan pelafalan vokal, yaitu pada fonem /a/ dilafalkan [כ], fonem /e/ 

dilafalkan [ǝ], /fonem /כ/ dilafalkan [a], fonem /i/ dilafalkan [a], fonem /a/ 

dilafalkan [ǝ], fonem /o/ dilafalkan [o], dan fonem /o/ dilafalkan [ǝ].  Kesalahan 

pelafalan konsonan, yaitu fonem /d/ dilafalkan [ḍ], fonem /ṭ/ dilafalkan [t], fonem 

/t/ dilafalkan [ṭ], fonem /ḍ/ dilafalkan [d], fonem /b/ dilafalkan [p], fonem /n/ 

dilafalkan [ŋ], fonem /g/ dilafalkan [k], fonem /ḍ/ dilafalkan [ṭ], dan fonem /n/ 

dilafalkan [m].  Kesalahan pengurangan fonem vokal dan konsonan yaitu 

pengurangan fonem /k/, /y/, /כ/ /ŋ/ dan /e/. Sedangkan pengurangan fonem 

konsonan yaitu pengurangan fonem /p/, fonem /y/, fonem /k/, fonem /l/, fonem 

/w/, dan fonem /r/. 

Kesalahan pelafalan fonologis berbahasa Jawa dibagi menjadi beberapa 

unsur, yaitu unsur ketidaktahuan, silat lidah, keterbatasan ilmu yang dimiliki, 

kemampuan pelafalan fonem berdasarkan umur. Hasil penelitian mengenai 

kesalahan pelafalan fonologis yang dilakukan oleh penyiar dan pembaca narasi 

siaran berita Yogyawarta adalah kesalahan yang dikarenakan unsur ketidaktahuan 

dan keterbatasan ilmu yang dimiliki. Jadi, kesalahan yang dilakukan oleh penyiar 

dan pembaca narasi berita dalam siaran berita Yogyawarta adalah kesalahan yang 

disebabkan oleh ketidaktahuan untuk melafalkan fonem-fonem atau kata bahasa 

Jawa dan keterbatasan ilmu yang dimiliki dalam hal pelafalan fonem atau kata 

bahasa Jawa. 
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B. Pembahasan 

Berdasarkan hasil penelitian di atas, maka dalam pembahasan di bawah ini 

akan membahas kesalahan-kesalahan fonem. Kesalahan-kesalahan pelafalan 

fonem tersebut yaitu kesalahan pelafalan vokal, kesalahan pelafalan konsonan, 

dan kesalahan pengurangan fonem vokal dan konsonan. 

1. Kesalahan Pelafalan Fonem Vokal  

Kesalahan pelafalan fonem vokal yang ditemukan pada penelitian ini 

meliputi fonem /a/ dilafalkan [כ], fonem [ כ] dilafalkan [a], dan fonem /i/ 

dilafalkan [a].  Kesalahan pelafalan fonem vokal tersebut akan dijelaskan dalam 

sub-bab berikut. 

a) Pelafalan fonem /a/ dilafalkan [כ] 

Kesalahan berbahasa khususnya pada pelafalan atau pengucapan fonem 

bahasa Jawa sering terjadi.  Fonem bahasa Jawa memiliki cirri dan lafal khusus 

sesuai dengan pelafalan dalam bahasa Jawa, sebagai contoh fonem /a/ dapat 

menjadi dua alofon yaitu alofon /a/ dan alofon /כ/. Oleh karena itu, pelafalan 

fonem bahasa Jawa jauh berbeda dengan pelafalan fonem bahasa Indonesia.  Pada 

siaran berita bahasa Jawa di stasiun TVRI Yogyakarta ditemukan kesalahan 

pelafalan fonem /a/ dilafalkan /כ/, seperti pada data di bawah ini: 

(1)  Kanthi ngginakaaken perabot e-mobile, Petugas Dinas Kependudukan dan 
Pencatatan Sipil kitha Magelang, ngayahi jejibahanipun ngrekam 
[dכtכnipUn] warga binaan ing lapas Magelang. 070213/0230 

 “Dengan menggunakan perabot e-mobile, Petugas Dinas Kependudukan dan 
Pencatatan Sipil Kota Magelang melaksanakan kewajibannya merekam data 
warga binaan di lapas Magelang.” 
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Data (1) kata yang mengalami kesalahan adalah datanipun [ḍatanipUn] 

mengalami kesalahan pelafalan fonem vokal, yaitu fonem yang berdistribusi pada 

akhir suku kata pertama dan akhir suku kata kedua.  Fonem yang seharusnya 

dilafalkan [a] dilafalkan [ כ] menjadi [dכtכnipUn].  Kata datanipun berasal dari 

kata data [data].  Kata data merupakan bentuk dasar yang berakhiran vokal.  Kata 

dasar yang berakhiran vokal jika mendapat sufiks –i/- ipun, maka alomorfnya 

menjadi /-ni/ dan bentuk dasar [כ] berubah bunyi mejnjadi /a/.  Jadi, pelafalan 

fonem tersebut yang benar adalah datanipun [ḍatanipUn] ‘datanya’. 

b) Pelafalan fonem /a/ dilafalkan [ǝ] 

Kesalahan pelafalan fonem /e/ dilafalkan [ǝ] ditemukan dalam siaran bahasa 

Jawa TVRI Yogyakarta Yogyawarta. Seperti terlihat pada data tersebut dibawah 

ini. 

(2) Wekdal menika Bulog saweg ngadani operasi pasar kanthi pangajab saged 
mangaribawani dhumateng reregen uwos. 06032012/0206 

 ‘Saat ini Bulog sedang mengadakan operasi pasar dengan tujuan dapat 
mengendalikan harga-harga beras.’ 

 
Data (2) kata yang mengalami kesalahan adalah reregan [rǝrǝgen] mengalami 

kesalahan pelafalan fonem vokal, yaitu fonem yang berdistribusi pada tengah 

suku kata ketiga.  Fonem yang seharusnya dilafalkan [a] dilafalkan [ǝ]  menjadi 

[rǝrǝgǝn].  Kata reregen yang dilafalkan [rǝrǝgǝn] dilihat dari konteksnya menjadi 

tidak bermakna. Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar adalah reregan 

[rǝrǝgan] ‘harga-harga’. 
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c) Pelafalan fonem [כ] dilafalkan [a] 

Kesalahan pelafalan fonem [כ] dilafalkan [a] juga ditemukan dalam siaran 

bahasa Jawa TVRI Yogyakarta Yogyawarta. Seperti terlihat pada data tersebut 

dibawah ini. 

(3) Para pamiarsa, kreteg gantung ingkang dados jalur utama saking desa 
Kepuharjo tumuju Umbulharjo Cangkringan, utawi trepipun  ing dusun 
Pagerjurang, sekedhap malih sampun saged dipun ginakaken kangge 
nyengkuyung sedaya kridhaning warga masyarakat. 170213/0110 

 “Pemirsa, jembatan gantung yang menjadi jalur utama desa Kepuharjo 
menuju Umbulharjo Cangkringan, atau tepatnya di dusun Pagerjurang, 
sebentar lagi dapat digunakan untuk membantu segala kegiatan warga 
masyarakat,” 

 

Data (3) kata yang mengalami kesalahan adalah desa [desכ] mengalami 

kesalahan pelafalan fonem vokal, yaitu fonem yang berdistribusi pada akhir suku 

kata kedua.  Fonem yang seharusnya dilafalkan [כ] dilafalkan[a]  menjadi [desa].  

Kata desa yang dilafalkan [desa] dilihat dari konteksnya menjadi tetap bermakna, 

namun apabila ditinjau dari tata bahasa Jawa baku, lafal [desa] kurang tepat 

karena fonem vokal /a/ yang berdistribusi pada akhir suku kata kedua jika 

dilafalkan [a] menjadi kosakata bahasa Indonesia. Jadi, pelafalan fonem tersebut 

yang benar adalah desa [desכ] ‘desa’. 

Kesalahan pelafalan tersebut di atas juga tampak pada data berikut: 

(4) Wonten kalenggahan santen menika bab-bab wigati ingang badhe kula 
aturaken ing antawisipun pangginaning rabuk organik ingkang tansa 
ngrembaka, pamarentah lajeng paring bebanton pirantos kangge ndamel 
rabuk organik dhumateng gapoktan. 200213/0047 
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“Pada kesempatan sore ini, hal-hal penting yang akan saya sampaikan 
diantaranya adalah penggunaan pupuk organic yang semakin meningkat, 
pemerintah kemudian memberikan bantuan untuk membuat pupuk organic 
kepada gapoktan.”  
 
Data (4) kata yang mengalami kesalahan pelafalan adalah sonten [sכntǝn] 

mengalami kesalahan pelafalan fonem vokal, yaitu fonem yang berdistribusi pada 

suku kata pertama.  Fonem yang seharusnya dilafalkan [כ] dilafalkan[a]  menjadi 

[santǝn].  Kata sonten yang dilafalkan [santǝn] memiliki makna ‘air perasan 

kelapa’, akan tetapi jika dilihat dari konteks kalimatnya tidak bermakna.  Jadi, 

pelafalan fonem tersebut yang benar adalah sonten [sכntǝn] ‘sore’. 

(5) Babagan menika ingkang ndudut kawigatosaning klempakan Kopertis sak 
Indonesia ingkang nembe ngadani krida ing Ngayogyakarta, ngendhangi 
candi kasebat. 120213/1216 

 “Hal inilah yang menarik perhatian kelompok Kopertis seluruh Indonesia 
yangn akan mengadakan kegiatan di Yogyakarta, mengunjungi candi 
tersebut.” 

 
Data (5) kata yang mengalami kesalahan adalah krida [kriḍכ] mengalami 

kesalahan pelafalan fonem vokal yang berdistribusi di akhir suku kata kedua.  

Fonem yang seharusnya dilafalkan [כ] dilafalkan [a] menjadi [kriḍa].  Kata krida 

yang dilafalkan [kriḍa] dilihat dari konteksnya tidak bermakna.  Jadi, pelafalan 

fonem tersebut yang benar adalah krida [kriḍכ] ‘kegiatan’. 

e) Fonem /i/ dilafalkan [ǝ] 

Bentuk kesalahan pelafalan selanjutnya adalah alofon vokal /i/ beralofon /I/ 

yang dilafalkan [ǝ]. Bentuk kesalahan pelafalan fonem /i/ dilafalkan [ǝ] dapat 

dilihat pada data berikut. 

(6) Salah setunggaling pembudedaya ulam patin ing Bantul inggih punika 
Siswadi, ingkang medunung ing Jaranan, Banguntapan, Bantul. 
04032012/0148 
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 ‘Salah satu pengusaha budidaya ikan patin di Bantul adalah Siswadi, yang 
tinggal di Jaranan, Banguntapan, Bantul.’ 

 
Data (6) kata yang mengalami kesalahan adalah pambudidaya 

[pambUdId כyכ] mengalami kesalahan pelafalan fonem vokal yang berdistribusi di 

akhir suku kata ketiga.  Fonem yang seharusnya dilafalkan [I] dilafalkan [ǝ] 

menjadi [pambUdǝd כyכ].  Kata pambudidaya yang dilafalkan [pambUdǝd כyכ] 

dilihat dari konteksnya tidak bermakna.  Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar 

adalah pambudidaya [pambUdId כyכ] ‘pengusaha budidaya’. 

f) Fonem /o/ dilafalkan [o] 

Bentuk kesalahan pelafalan selanjutnya adalah alofon vokal /o/ beralofon /כ/ 

yang dilafalkan [o].  Data kesalahan pelafalan alofon /כ/ dilafalkan [o] adalah 

sebagai berikut. 

(7) Pawartos ingkang wigati ing sonten menika, ing antawisipun babagan 
kawontenan regi wos ingkang mindhak, ananging regi gabah malah 
mandhap. 01032012/0111 

 ‘Berita sore ini, diantaranya bab keadaan harga beras yang naik, akan tetapi 
harga padi justru turun.’ 
 
Data (7) kata yang mengalami kesalahan adalah wos [wכs] mengalami 

kesalahan pelafalan fonem vokal yang berdistribusi di tengah suku kata.  Fonem 

yang seharusnya dilafalkan [כ] dilafalkan [o] menjadi [wos].  Kata wos yang 

dilafalkan [wos] bermakna ‘sudah’, namun jika dilihat dari konteksnya tidak 

bermakna.  Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar adalah wos [wכs] ‘beras’.  

g) Pelafalan fonem /o/ dilafalkan [ǝ] 

Bentuk kesalahan alofon vokal /o/ beralofon /כ/ yang dilafalkan [ǝ] juga 

ditemukan dalam penelitian ini. Data kesalahannya adalah sebagai berikut. 
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(8) Pambagening uwos saking Perum Bulog menika pancen kangge nyekapi 
kabetahaning Rumah Tangga Sasaran utawi RTS lan nyudiyani wos kanthi 
regi ingkang mirah. 06032012/0228 

 ‘Pembagian beras dari Perum Bulog tersebut memang untuk mencukupi 
kebutuhan Rumah Tangga Sasaran atau RTS dan menyediakan beras dengan 
harga yang murah.’ 

Data (8) kata yang mengalami kesalahan adalah wos [wכs] mengalami 

kesalahan pelafalan fonem vokal yang berdistribusi di tengah suku kata.  Fonem 

vocal /o/ memiliki dua alofon yaitu /o/ dan /כ/.  Fonem /o/ yang seharusnya 

dilafalkan [כ] dilafalkan [ǝ] menjadi [wǝs].  Kata wos yang dilafalkan [wǝs] jika 

dilihat dari konteksnya tidak bermakna.  Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar 

adalah wos [wכs] ‘beras’. 

2. Kesalahan Pelafalan Fonem Konsonan 

Bentuk kesalahan pelafalan yang kedua adalah pelafalan konsonan.  

Kesalahan pelafalan konsonan yang ditemukan dalam penelitian ini adalah fonem 

/d/ dilafalkan [ḍ], fonem /ḍ/ dilafalkan [d], fonem /ṭ/ dilafalkan [t], dan fonem /n/ 

dilafalkan [ŋ].  Masing-masing kesalahan tersebut akan dijelaskan di bawah ini. 

(a) Fonem /d/ dilafalkan [ḍ] 

Bentuk kesalahan fonem konsonan pada siaran berita bahasa Jawa 

Yogyawarta adalah kesalahan fonem konsonan /d/ dilafalkan [ḍ].  Data 

kesalahannya adalah sebagai berikut. 

(9) Mekaten ingkang dados cirinipun Grejo Santo Antonius Kotabaru, saengga 
wusananipun greja menika dados jujukaning umat katholik saking pundi-
pundi papan utawi saking paroki sanes ingkang badhe sawanci-wanci ibadah 
ing wanci enjing menapa dene dalu. (040213) 
‘Beginlah yang menjadi ciri Gereja Santo Antonius Kotabaru, sehingga 
akhirnya gereja ini menjadi tujuan umat katholik dari mana saja atau paroki 
lain yang akan beribadah sewaktu-waktu, baik diwaktu pagi ataupun malam.’ 
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Data (9) kata yang mengalami kesalahan adalah ibadah [ibadah] mengalami 

kesalahan pelafalan fonem konsonan yang berdistribusi di awal suku kata ketiga.  

Fonem yang seharusnya dilafalkan [d] dilafalkan [ḍ] menjadi [ibaḍah].  Kata 

ibadah yang dilafalkan [ibaḍah] dilihat dari konteksnya bermakna ‘ibadah’, 

namun apabila ditinjau dari tata bahasa Jawa baku, lafal [ibaḍah] kurang tepat 

karena fonem konsonan /d/ yang berdistribusi pada akhir suku kata kedua jika 

dilafalkan [ḍ] menjadi kosakata bahasa Indonesia. Jadi, pelafalan fonem tersebut 

yang benar adalah ibadah [ibadah] ‘ibadah’. 

Kesalahan yang sama juga tampak pada data berikut ini. 
 

(10) Para pamiarsa, kreteg kewek ingkang mujudaken korining lumebet wonten 
ing laladan Malioboro, kawentaripun meh sami kaliyan mergi Malioboro, 
prasasat sedaya warga Ngayogyakarta menawi dipun dangu papanipu 
wonten pundi kreteg kewek? Prasasat sedaya sampun sami mangertos. 
(060213). 

 ‘Pemirsa, kreteg kewek yang merupakan penanda masuk di kawasan 
Malioboro, sama terkenalnya dengan jalan Malioboro, oleh sebab itu semua 
warga Yogyakarta jika ditanya tempatnya dimana kreteg kewek? Tentu saja 
sudah tahu semua.’ 
 

Data (10) kata yang mengalami kesalahan adalah dangu [daŋu] mengalami 

kesalahan pelafalan fonem konsonan yang berdistribusi di awal suku kata 

pertama.  Fonem yang seharusnya dilafalkan [d] dilafalkan [ḍ] menjadi [ḍaŋu].  

Kata dangu yang dilafalkan [ḍaŋu] dilihat dari konteksnya menjadi tidak 

bermakna. Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar adalah dangu [daŋu] ‘tanya’. 

(11) Renovasi Tugu Jogja dhening Dinas Kebudayaan Provinsi DIY punika ing 
antawisipun bangunan taman alit, ingkang miturut rantamanipun badhe 
dipun bangun ngubengi Tugu lan public area ingkang wonten ing 
sakubenging tugu kangge ngawekani para wisatawan ingkang badhe 
mundhut gambar ing Tugu. 180213/0137 
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 ‘Renovasi Tugu Jogja oleh Dinas Kebudayaan Provinsi DIY tersebut 
diantaranya bangunan taman kecil, yang menurut rencananya akan dibangun 
mengelilingi Tugu dan public area yang ada di sekeliling Tugu untuk 
mengantisipasi para wisatawan yang akan mengambil gambar di Tugu.’ 

Data (11) kata yang mengalami kesalahan adalah dening [deniŋ] mengalami 

kesalahan pelafalan fonem konsonan yang berdistribusi di awal suku kata 

pertama.  Fonem yang seharusnya dilafalkan [d] dilafalkan [ḍ] menjadi [ḍeniŋ].  

Kata dening yang dilafalkan [ḍeniŋ] dilihat dari konteksnya menjadi tidak 

bermakna. Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar adalah dening [deniŋ] ‘oleh’. 

(12) Pendadaran nasional tataran Sekolah Menengah Pertama utawi SMP, badhe 
dipun adani wulan April ngajeng. 190213/0134 

 ‘Ujian nasional jenjang Sekolah Menengah Pertama atau SMP, akan 
dilaksanakan bulan April mendatang.’ 

 

Data (12) kata yang mengalami kesalahan adalah pendadaran [pǝndadaran] 

mengalami kesalahan pelafalan fonem konsonan yang berdistribusi di awal suku 

kata kedua dan awal suku kata ketiga.  Fonem yang seharusnya dilafalkan [d] 

dilafalkan [ḍ] menjadi [pǝnḍaḍaran].  Kata pendadaran yang dilafalkan 

[pǝnḍaḍaran] dilihat dari konteksnya menjadi tidak bermakna. Jadi, pelafalan 

fonem tersebut yang benar adalah pendadaran [pǝndadaran] ‘ujian’. 

(b) Fonem /ḍ/ dilafalkan [d] 

Bentuk kesalahan fonem konsonan yang kedua pada siaran berita bahasa 

Jawa Yogyawarta adalah kesalahan fonem konsonan /ḍ/ dilafalkan [d].  Data 

kesalahannya adalah sebagai berikut. 
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(13) Dipun biyantu tenaga karyanipun ingkang sakmenika ngancik 11 tiyang, 
saben  dintenipun Pak Abu saged nelasaken bahan baken engga 1,5 kwintal 
dangsul. (050213). 

 ‘Dibantu tenaga karyawannya yang sekarang mencapai 11 orang setiap 
harinya Pak Abu bisa menghabiskan baku hingga 1,5 kwintal kedelai.’ 
 

Data (13) kata yang mengalami kesalahan adalah dangsul [ḍaŋsUl] 

mengalami kesalahan pelafalan fonem konsonan yang berdistribusi di awal suku 

kata pertama.  Fonem yang seharusnya dilafalkan [ḍ] dilafalkan [d] menjadi 

[daŋsUl].  Kata dangsul yang dilafalkan [daŋsUl] dilihat dari konteksnya menjadi 

tidak bermakna.  Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar adalah dangsul 

[ḍaŋsUl] ‘kedelai’. 

Kesalahan yang sama juga tampak pada data berikut. 

(14) Kirab jodhang punika dipunpandhegani langsung dening Bregada Prajurit 
wiwit saking purwakaning lampah dumugi plataran Goa Cerme, ingkang 
wonten ing pucuking parenen Srunggo. 05112012/0213 
‘Kirab jodhang tersebut dipimpin langsung oleh Bregada Prajurit mulai dari 
awal langkang sampai dengan plataran Goa Cerme, yang ada di ujung desa 
Srunggo.’ 

Data (14) kata yang mengalami kesalahan adalah dipunpandegani 

[dipUnpanḍeganI] mengalami kesalahan pelafalan fonem konsonan yang 

berdistribusi di awal suku kata keempat.  Fonem yang seharusnya dilafalkan [ḍ] 

dilafalkan [d] menjadi [dipUnpanḍeganI].  Kata dipunpandegani yang dilafalkan 

[dipUnpanḍeganI] dilihat dari konteksnya menjadi tidak bermakna.  Jadi, 

pelafalan fonem tersebut yang benar adalah dipunpandegani [dipUnpanḍeganI] 

‘dipimpin’. 
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(15)Adatipun warga ingkang gadah nadar, sakderengipun ugi sampun 
nyawisaken sekul ingkung kangge warga masyarakat ingkang tumut ritual 
menika.05112012/0254 

 ‘Pada umumnya warga yang memiliki nadir, sebelumnya juga sudah 
menyediakan nasi ayam untuk warga masyarakat yang ikut serta ritual 
tersebut.’ 

 
Data (15) kata yang mengalami kesalahan adalah gadhah [gaḍah] mengalami 

kesalahan pelafalan fonem konsonan yang berdistribusi di awal suku kata kedua.  

Fonem yang seharusnya dilafalkan [ḍ] dilafalkan [d] menjadi [gadah].  Kata 

gadhah yang dilafalkan [gadah] dilihat dari konteksnya menjadi tidak bermakna.  

Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar adalah dipunpandegani gadhah [gaḍah] 

‘memiliki’. 

(c) Fonem /ṭ/ dilafalkan [t] 

Kesalahan pelafalan fonem konsonan yang ketiga pada siaran berita bahasa 

Jawa Yogyawarta adalah kesalahan fonem konsonan /ṭ/ dilafalkan [t].  Data 

kesalahannya adalah sebagai berikut. 

(16) Wahono anggenipun nggulawentah ndamel reca saking semen kanti cara 
dipun cithak, sampun selangkung taun dangunipun. 090212/1131 

 ‘Wahono dalam menekuni pembuatan patung dari semen dengan teknik 
cetak, sudah sepuluh tahun lamanya.’ 

 

Data (16) kata yang mengalami kesalahan adalah nggulawentah 

[ŋgulכwǝnṭah] dan kanthi [kanṭi].  Kata nggulawentah mengalami kesalahan 

pelafalan fonem konsonan yang berdistribusi di awal suku kata keempat.  

Sedangkan kata kanti mengalami kesalahan pelafalan fonem konsonan yang 

berdistribusi di awal suku kata kedua  Fonem yang seharusnya dilafalkan [ṭ] 

dilafalkan [t] menjadi [ŋgulכwǝntah] dan [kanti].  Kata nggulawentah yang 
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dilafalkan [ŋgul כwǝntah] dan kata kanti yang dilafalkan [kanti] jika dilihat dari 

konteksnya menjadi tidak bermakna.  Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar 

adalah nggulawentah [ŋgulכwǝnṭah] ‘membesarkan, menekuni’ dan kanthi [kanṭi] 

‘dengan’. 

Kesalahan yang sama juga tampak pada data berikut. 

(17) Pepalang sanesipun inggih punika, ngripta pot saking siti lempung menika, 
betahaken wekdal ingkang dangu, tinimbang reca citakan saking semen. 
090212/1218. 

 ‘Halangan lainnya yaitu, membuat pot dari tanah liat membutuhkan waktu 
yang lebih lama daripada membuat patung cetak dari semen.’ 
 

Data (17) kata yang mengalami kesalahan adalah citakan [cIṭakan].  Kata 

nggulawentah mengalami kesalahan pelafalan fonem konsonan yang berdistribusi 

di awal suku kata kedua.  Fonem yang seharusnya dilafalkan [ṭ] dilafalkan [t] 

menjadi [cItakan].  Kata citakan yang dilafalkan [cItakan] jika dilihat dari 

konteksnya menjadi tidak bermakna.  Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar 

adalah citakan [cIṭakan] ‘cetakan’. 

(18) Lepen ageng ing kitha ingkang sampun dipun tata kanthi mandhiri inggih 
punika lepen Winanga. 031112/0239 

 ‘Sungai besar di kota yang sudah ditata secara mandiri yaitu Sungai Winanga. 

 

Data (18) kata yang mengalami kesalahan adalah kanthi [kanṭi].  Kata kanti 

mengalami kesalahan pelafalan fonem konsonan yang berdistribusi di awal suku 

kata kedua  Fonem yang seharusnya dilafalkan [ṭ] dilafalkan [t] menjadi [kanti].  

Kata kanti yang dilafalkan [kanti] jika dilihat dari konteksnya menjadi tidak 
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bermakna.  Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar adalah dan kanthi [kanṭi] 

‘dengan, secara’. 

(d) Fonem /t/ dilafalkan [ṭ] 

Bentuk kesalahan fonem konsonan yang keempat pada siaran berita bahasa 

Jawa Yogyawarta adalah kesalahan fonem konsonan /n/ dilafalkan [ŋ]. Data 

kesalahannya adalah sebagai berikut. 

(19) Wiyar lahan tebu ing tlatah DIY ing wekdal menika ngancik 4000 hektar. 
 ‘Luas lahan tebu di daerah DIY saat ini mencapai 4000 hektar.’ 

 

Data (19) kata yang mengalami kesalahan adalah tlatah [tlatah].  Kata tlatah 

mengalami kesalahan pelafalan fonem konsonan yang berdistribusi di awal suku 

kata kedua  Fonem yang seharusnya dilafalkan [t] dilafalkan [ṭ] menjadi [tlaṭah].  

Kata tlatah yang dilafalkan [tlaṭah] jika dilihat dari konteksnya menjadi tidak 

bermakna.  Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar adalah dan tlatah [tlatah] 

‘daerah, kawasan’. 

(e) Fonem /n/ dilafalkan [ŋ] 

Bentuk kesalahan fonem konsonan yang kelima pada siaran berita bahasa 

Jawa Yogyawarta adalah kesalahan fonem konsonan /n/ dilafalkan [ŋ]. Data 

kesalahannya adalah sebagai berikut. 

(20) Pawartos angka setunggal, para pamirsa kajurung saking raos prihatos 
ningali pesisir ingkang ketingal reged, jalaran kathah uwuhipun, sakwetawis 
relawan sami nggelar kridha reresik pesisir Samas.  Kridha menika kejawi 
kangge tumut nglestantungaken lingkungan, ngiras pantes ugi kangge 
paring piwucalan dhumateng warga masyarakat ingkang dedunung ing 
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sakiwa tengenipun pesisir, gayut kaliyan kupiya nyengkuyung pariwisata 
DIY. 130213/0112. 

 ‘Berita yang pertama, pemirsa terdorobng dari rasa prihatin melihat pantai 
yang kotor, karena banyak sampah, sejumlah relawan menggelar kegiatan 
bersih-bersih pantai Samas.  Kegiatan ini selain bertujuan untuk melestarikan 
lingkungan, sekiranyajuga untuk memberikan pelajaran kepada masyarakat 
yang tinggal di sekitar pantai, berhubungan dengan usaha membantu 
pariwisata DIY.’ 

 

Data (20) kata yang mengalami kesalahan adalah nglestantunaken 

[ŋləstantUnakən] mengalami kesalahan pelafalan fonem konsonan yang 

berdistribusi di awal suku kata keempat.  Fonem yang seharusnya dilafalkan [n] 

dilafalkan [ŋ] menjadi [ŋləstantUŋakən].  Kata nglestantunaken yang dilafalkan 

[ŋləstantUŋakən] dilihat dari konteksnya menjadi tidak bermakna.  Jadi, pelafalan 

fonem tersebut yang benar adalah nglestantunaken [ŋləstantUnakən] 

‘melestarikan’. 

Kesalahan serupa juga tampak pada data berikut. 

(21) Para pamiarsa, ngindakaken usaha kerajinan menika tansah inovatif lan 
kreatif. 1032012/0339 

 ‘Pemirsa, melaksanakan usaha kerajinan merupakan usaha yang inovatif dan 
kreatif.’ 

 
Data (21) kata yang mengalami kesalahan adalah ngindakaken [nInda?akən] 

mengalami kesalahan pelafalan fonem konsonan yang berdistribusi di awal suku 

kata pertama.  Fonem yang seharusnya dilafalkan [n] dilafalkan [ŋ] menjadi 

[ŋInda?akən].  Kata nindakaken yang dilafalkan [ŋInda?akən] dilihat dari 

konteksnya menjadi tidak bermakna.  Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar 

adalah ngindakaken [nInda?akən] ‘melaksanakan’. 
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(e) Fonem /g/ dilafalkan [k] 

Bentuk kesalahan fonem konsonan yang kelima pada siaran berita bahasa 

Jawa Yogyawarta adalah kesalahan fonem konsonan /g/ dilafalkan [k]. Data 

kesalahannya adalah sebagai berikut. 

(22)Mindhakipun DPK menika sarujuk kalihan saya saenipun jakading ekonomi 
lan raharjanipun masyarakat DIY. 

 ‘Naiknya DPK tersebut sejalan dengan membaiknya dunia ekonomi dan 
kesejahteraan masyarakat DIY.’ 

 
Data (22) kata yang mengalami kesalahan adalah jagading [jagadiŋ] 

mengalami kesalahan pelafalan fonem konsonan yang berdistribusi di awal suku 

kata kedua.  Fonem yang seharusnya dilafalkan [g] dilafalkan [k] menjadi 

[jakadiŋ].  Kata jagading yang dilafalkan [jakadiŋ] dilihat dari konteksnya 

menjadi tidak bermakna.  Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar adalah 

jagadinng [jagadiŋ] ‘dunia’. 

(f) Fonem /b/ dilafalkan [p] 

Bentuk kesalahan fonem konsonan selanjutnya pada siaran berita bahasa Jawa 

Yogyawarta adalah kesalahan fonem konsonan /b/ dilafalkan [p]. Data 

kesalahannya adalah sebagai berikut. 

(23) Taneman ingkang dipun badhe tanem kapilih ingkang kawontenanipun sae 
lan supur. 04032012/0946 

 ‘Tanaman yang akan ditanam dipilih yang keadaannya bagus dan subur.’ 
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Data (23) kata yang mengalami kesalahan adalah subur [sUbur] mengalami 

kesalahan pelafalan fonem konsonan yang berdistribusi di awal suku kata kedua.  

Fonem yang seharusnya dilafalkan [b] dilafalkan [p] menjadi [sUpur].  Kata subur 

yang dilafalkan [sUpur] dilihat dari konteksnya menjadi tidak bermakna.  Jadi, 

pelafalan fonem tersebut yang benar adalah subur [sUbur] ‘subur’. 

(f) Fonem /ḍ/ dilafalkan [ṭ] 

Bentuk kesalahan fonem /ḍ/ dilafalkan [ṭ] dapat dilihat pada data berikut. 

(24) Para pamiarso, regi gabah ing tataran konco tani lan regi wos ing pekenan 
tradisional, wulan-wulan menika sami methak. Methakipun pengaos reregen 
menika jalaran ing wulan menika kanca tani nembe panen ageng. 
06032012/0434 
‘Pemirsa, harga padi di kalangan petani dan harga beras di pasar tradisional, 
bulan-bulan ini cenderung turun.  Turunnya harga tersebut dikarenakan di 
bulan ini para petani sedang panen raya.’ 

Data (24) kata yang mengalami kesalahan adalah medhak [mǝḍa?] mengalami 

kesalahan pelafalan fonem konsonan yang berdistribusi di awal suku kata kedua.  

Fonem yang seharusnya dilafalkan [ḍ] dilafalkan [ṭ] menjadi [mǝṭa?].  Kata 

medhak yang dilafalkan [mǝṭa?] bermakna ‘memutih’, namun jika dilihat dari 

konteksnya menjadi tidak bermakna.  Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar 

adalah medhak [mǝḍa?] ‘turun’. 

(g) Fonem /n/ dilafalkan [m] 

Bentuk kesalahan fonem /n/ dilafalkan [m] dapat dilihat pada data berikut. 

(25) Pamarentah Provinsi DIY sesarengan kalihan Pamrentah Kabupaten lan 
Kitha mindakaken kupiya ngirangi warga masyarakat ingkang langip. 
080320012/0123 
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‘Pemerintah Provinsi DIY bersama Pemerintah Kabupaten dan Kota 
melakukan usaha mengurangi warga masyarakat miskin.’ 

Data (25) kata yang mengalami kesalahan adalah nindakaken [nInda?akǝn] 

mengalami kesalahan pelafalan fonem konsonan yang berdistribusi di awal suku 

kata pertama.  Fonem yang seharusnya dilafalkan [n] dilafalkan [m] menjadi 

[mInda?akǝn].  Kata nindakaken yang dilafalkan [mInda?akǝn] jika dilihat dari 

konteksnya menjadi tidak bermakna.  Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar 

adalah nindakaken [nInda?akǝn] ‘melakukan’. 

3. Pengurangan Fonem Vokal dan Konsonan 

Bentuk kesalahan ketiga yang ditemukan pada penelitian ini adalah 

pengurangan fonem vokal dan konsonan.  Kesalahan yang dimaksud adalah 

kesalahan pengurangan fonem vokal dan fonem konsonan yang terjadi dalam satu 

kata.  Kesalahan pengurangan fonem vokal dan fonem konsonan yang ditemukan  

dalam penelitian ini meliputi pengurangan fonem /k/, /y/, /כ/ dan fonem /ŋ/dan /e/. 

(a) Kesalahan Pengurangan Fonem /k/, /y/, dan /כ/ 

Bentuk kesalahan pengurangan fonem vokal dan konsonan yang pertama 

adalah fonem /k/, /y/, /כ/.  Data kesalahannya adalah sebagai berikut. 

(26) Wonten kalenggahan santen menika bab-bab wigati ingang badhe kula 
aturaken ing antawisipun pangginaning wabuk organik ingkang tansa 
ngrembaka, pamarentah lajeng paring bebanton pirantos kangge ndamel 
rabuk organik dhumateng gapoktan. 200213/0047 

 ‘Pada kesempatan sore ini, hal-hal penting yang akan saya sampaikan 
diantaranya adalah penggunaan pupuk organic yang semakin meningkat, 
pemerintah kemudian memberikan bantuan untuk membuat pupuk organic 
kepada gapoktan.’ 
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Data (26) kata yang mengalami kesalahan adalah ingkang [Iŋkaŋ] dan 

tansaya [tans כyכ].  Kata  ingkang yang dilafalkan [Iŋaŋ] mengalami kesalahan 

pengurangan  fonem konsonan yang berdistribusi di awal suku kata kedua.  Kata  

tansaya yang dilafalkan [tansכ] mengalami kesalahan pengurangan  fonem vokal 

dan fonem konsonan yang berdistribusi di awal suku kata ketiga.  Kata ingkang 

yang dilafalkan [Iŋaŋ] dan kata tansaya yang dilafalkan [tansכ] jika dilihat dari 

konteksnya menjadi tidak bermakna.  Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar 

adalah ingkang [Iŋkaŋ] ‘yang’ dan tansaya [tans כy כ] ‘semakin’. 

(b) Kesalahan Pengurangan Fonem /ŋ/dan /e/ 

Bentuk kesalahan pengurangan fonem vokal dan konsonan berikutnya  

adalah fonem /ŋ/dan /e/.  Data kesalahannya adalah sebagai berikut. 

(27) Asil pakaryan ingkang dipun ripta menika, mujudaken asil keprigelanipun 
seniman anggenipun ngripta, lan menapa ingkang dipun pameraken menika 
nggadhahi cariyos ngingi pagesangaipun seniman wiwit rekaos dumugi 
gumregah malih. 200213/0552 

‘Hasil karya yang diciptakan tersebut menunjukkan hasil keterampilan 
seniman dalam membuat karya, dan apapun yang dipamerkan tersebut 
mempunyai cerita mengenai kehidupan seniman mulai dari hidup susah 
sampai bangkit kembali.’ 
 

Data (27) kata yang mengalami kesalahan adalah ngengingi  [ŋeŋIŋI].  Kata  

ngengingi  yang dilafalkan [ŋIŋI] mengalami kesalahan pengurangan  fonem 

vokal dan konsonan yang berdistribusi di akhir suku kata pertama dan awal suku 

kata kedua.  Kata ngengingi  yang dilafalkan [ŋIŋI] jika dilihat dari konteksnya 

menjadi tidak bermakna.  Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar adalah 

ngengingi  [ŋeŋIŋI] ‘mengenai’. 
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4. Pengurangan Fonem Konsonan 

Bentuk kesalahan keempat pada penelitian ini adalah pengurangan 

konsonan.  Kesalahan pengurangan fonem vokal dan fonem konsonan yang 

ditemukan  dalam penelitian ini meliputi pengurangan fonem /p/ dan /y/. 

 

(a) Kesalahan Pengurangan Fonem /p/ 

Bentuk kesalahan pengurangan fonem konsonan yang pertama adalah 

fonem /p/.  Data kesalahannya adalah sebagai berikut. 

(28) Bathik samun dados minangka bandha ingkang inggil bobotipun. 
200213/0402 

 ‘Batik sudah menjadi layaknya harta yang sangat tinggi nilainya.’ 

Data (28) kata yang mengalami kesalahan adalah sampun  [sampUn].  Kata  

sampun yang dilafalkan [samUn] mengalami kesalahan pengurangan  fonem 

konsonan yang berdistribusi di awal suku kata kedua.  Kata sampun  yang 

dilafalkan [samUn] jika dilihat dari konteksnya menjadi tidak bermakna.  Jadi, 

pelafalan fonem tersebut yang benar adalah sampun  [sampUn] ‘sudah’. 

(b) Kesalahan Pengurangan Fonem /y/ 

Bentuk kesalahan pengurangan fonem konsonan yang kedua adalah fonem 

/y/.  Data kesalahannya adalah sebagai berikut. 

(29) Asil pakaran kajeng ingkang dipun pameraken kanti ijen punika cakrikipun 
Jawi ingkang nengenipun ujud ukiran. 200213/0609 

‘Hasil karya kerajinan kayu yang dipamerkan dengan perseorangan ini…’ 
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Data (29) kata yang mengalami kesalahan adalah pakaryan  [pakaryan].  Kata 

pakaryan yang dilafalkan [pakaran] mengalami kesalahan pengurangan  fonem 

konsonan yang berdistribusi di awal suku kata ketiga.  Kata pakaryan  yang 

dilafalkan [pakaran] jika dilihat dari konteksnya menjadi tidak bermakna.  Jadi, 

pelafalan fonem tersebut yang benar adalah pakaryan  [pakaryan] ‘hasil karya’. 

 

 

(c) Kesalahan Pengurangan Fonem /k/ 

Bentuk kesalahan pengurangan fonem konsonan berikutnya adalah fonem 

/k/.  Data kesalahannya adalah sebagai berikut. 

(30) Salah setunggalipun inggih menika, damel katundhanipun wedal panen 
ingkang kedahipun namung 90 dinten, lajeng dados 105 dinten. 
1032012/1231 
‘Salah satunya yaitu menunda waktu panen yang seharusnya hanya 90 hari, 
menjadi 105 hari’ 

Data (30) kata yang mengalami kesalahan adalah wekdal  [wǝkdal].  Kata 

wekdal yang dilafalkan [wǝkdal] mengalami kesalahan pengurangan  fonem 

konsonan yang berdistribusi di akhir suku kata pertama.  Kata wekdal  yang 

dilafalkan [wǝkdal] jika dilihat dari konteksnya menjadi tidak bermakna.  Jadi, 

pelafalan fonem tersebut yang benar adalah wekdal  [wǝkdal] ‘waktu’. 

(d) Kesalahan Pengurangan Fonem /l/ 

Bentuk kesalahan pengurangan fonem konsonan berikutnya adalah fonem 

/l/.  Data kesalahannya adalah sebagai berikut. 

(31) Kirab jodhang punika dipunpandhegani langsung dening Bregada Prajurit 
wiwit saking purwakaning lampah dumugi pataran Goa Cerme, ingkang 
wonten ing pucuking parenen Srunggo. 05112012/0213 
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‘Kirab jodhang tersebut dipimpin langsung oleh Bregada Prajurit mulai dari 
awal langkang sampai dengan halaman Goa Cerme, yang ada di ujung desa 
Srunggo.’ 

Data (31) kata yang mengalami kesalahan adalah plataran [plataran].  Kata 

plataran yang dilafalkan [pataran] mengalami kesalahan pengurangan  fonem 

konsonan yang berdistribusi di tengah suku kata pertama.  Kata plataran yang 

dilafalkan [pataran] jika dilihat dari konteksnya menjadi tidak bermakna.  Jadi, 

pelafalan fonem tersebut yang benar adalah plataran [plataran] ‘halaman’. 

(e) Kesalahan Pengurangan Fonem /w/ 

Bentuk kesalahan pengurangan fonem /w/ dapat dilihat pada data berikut. 

(32) Kejai pikantuk panglembara arupi piala ingkang kasil dados juara menika, 
ugi pikantuk arto ingkang agengipun 10 yuta rupiah. 21102012/0936 

 ‘Selain mendapat penghargaan berupa piala, yang berhasil mendapat juara 
juga mendapatkan uang sebesar 10 juta rupiah.’ 

Data (32) kata yang mengalami kesalahan adalah kejawi [kǝjawI].  Kata 

kejawi yang dilafalkan [kǝjaI] mengalami kesalahan pengurangan  fonem 

konsonan yang berdistribusi di awal suku kata ketiga.  Kata kejawi yang 

dilafalkan [kǝjaI] jika dilihat dari konteksnya menjadi tidak bermakna.  Jadi, 

pelafalan fonem tersebut yang benar adalah kejawi [kǝjawI] ‘selain’. 

(f) Kesalahan Pengurangan Fonem /r/ 

Bentuk kesalahan pengurangan fonem konsonan berikutnya adalah fonem 

/r/.  Data kesalahannya adalah sebagai berikut. 

(33) Gesang ing padusunan ingkang tasih kenthel dening swasana tadisional 
raosipun adhem tentrem.10032012/0346 

 ‘Tinggal di pedesaan yang masih kental oleh suasana tradisional rasanya 
tenang dan tenteram.’ 
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Data (33) kata yang mengalami kesalahan adalah tradisional [traḍisional].  

Kata tradisional yang dilafalkan [taḍisional] mengalami kesalahan pengurangan  

fonem konsonan yang berdistribusi di tengah suku kata pertama.  Kata tradisional 

yang dilafalkan [taḍisional] jika dilihat dari konteksnya menjadi tidak bermakna.  

Jadi, pelafalan fonem tersebut yang benar adalah tradisional [traḍisional] 

‘tradisional’.  


